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دانشجوى كارشناسى ارشد كتابدارى و اطلاع رسانى دانشگاه آزاد اسلامى همدان 
mehraban_amir@yahoo.com

هاى  پيشرفت  به  آيا  ايران :  اسلامى  جمهورى  در  الكترونيك  دولت 
جهانى دست خواهد يافت ؟

چكيده : 
رسمى  زبان  انگليسى  هاى  سايت  وب  ى  حوزه  و  ماهيت  كردن  آشكار   ، هدف   ، مقاله  اين  در 
جمهورى اسلامى ايران و عواملى است كه سبب ايجاد آنها شده اند.دلايل اصلى ايجاد اين سايت هاى 
انگليسى زبان ، نسبتاً زياد به نظر مى رسد كه ارتقاي صنعت توريسم ، تمايل به همكارى علمى 
بين المللى و افزايش معاملات تجارى مى باشد.اين مقاله ، اطلاعاتى را در خصوص محتواى بهترين 
وب سايت هاى دولتى انگليسى زبان ايرانى ، شناسايى برخى موانع در دسترسى مؤثر به اين متون 
و بحث ها و گفتگوهايى در خصوص بهبود طراحى وب سايت هاى ايرانى تهيه نموده است.بنابراين 

دولت ايران مى تواند به طور كامل به اهدافش نائل شود.

كليد واژه ها : دولت الكترونيك ، ادارات الكترونيكى دولت ، وب سايت هاى رسمى دولت ، سياست 
اطلاعات جمهورى اسلامى ايران

مقدمه : 
در  دار  صلاحيت  مقامات  توسط  متفاوت  طرق  به   e-goverment يا  الكترونيك  دولت  اصطلاح 
دولت  در  شده  پذيرفته  عموماً  تمرين  يك  چه  است.اگر  شده  مى  استفاده  دولتى  اطلاعات  حيطه 
و  اطلاعات  انتقال  و  دسترسى  تسهيل  براى  اينترنت  بخصوص   ، تكنولوژى  از  استفاده   ، الكترونيك 
خدمات دولتى به شهروندان ، مؤسسات بازرگانى ، كاركنان دولتى و بنگاههاى ديگر در سطح كشورى 
و استانى و اتحاديه هاست.در هر حال، همه ى دولت ها در جهان در حال بكارگيرى اينترنت هستند 
زيرا اعتقاد زيادى به مزايايى دارند كه در نتيجه ى بكار گيرى اينترنت بدست مى آيد.مزايايى چون 
ايجاد دولت الكترونيك ، كاهش هزينه ها ، افزايش درآمدها ، توسعه اقتصادى ، كاهش دوباره كارى ها 
اسلامى  جمهورى  شهروندان.دولت  به  خدمات  ارايه  بهبود  و  ها  پاسخگويى  و  سازى  شفاف  افزايش 

ايران( IRI ) به مانند دبگر ملت ها .

*.E-government in the Islamic republic of iran : reaching out of the world?.IFLA 
journal.VOL34(2008)NO.1.pp-20-33.

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...
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را  هايى  سايت  وب  و  پيوسته  جديد  صف  اين  به 
براى تمام وزات خانه ها، شامل دفاتر(دفتر خانه ها) و 
شعبات و بقيه ى بخش هاى حكومتى شامل مجلس 
بدانيد  است  است.جالب  كرده  و قوه قضاييه طراحى 
است  دهه  دو  از  بيشتر  كه  ايران  اسلامى  جمهورى 
كه توسط اكثر رسانه هاى غربى ، ضد غرب ، معرفى 
مى شود ، يك آهنگ سنتى بومى آمريكايى-وقتى كه 
حضرت حركت مى كند و به...-را به عنوان موزيك انتظار 
مكالمه ى وزارت صنايع و معادن انتخاب كرده است.آيا  
اين موزيك و يا اين جمله كه رييس جمهور 15دقيقه 
در هفته را در وبلاگ خودشان سپرى مى كنند را پخش 
مى كند . موضوع جالب ديگر در خصوص دولت ايران ، اين 
است كه آن ها نه تنها اطلاعات دولتى مربوط به دولت 
را به فارسى در وب سايت هاى خود قرار داده اند ، بلكه 
آن ها مقدار زيادى از وب سايت هاى خود را به انگليسى 
به خوبى عربى و آذربايجانى ، فرانسوى ، اندونزيايى ، 
ايتاليايى ، كروى ، روسى ، تركى ، اردو منتشر كرده اند.

جالب توجه تر اينكه رييس جمهور پيشين ايرانى ها ، 
محمد خاتمى ، وقتى در 7ژانويه 1998 با كريستين 
امان پور از شبكه Cable News مصاحبه كرد ، تبادل 
فرهنگى مردم آمريكا و ايران را به عنوان راهى براى از 
بين بردن رويدادهاى بدگمانى كه موجب جدايى آن ها 
شده را پيشنهاد كرد.در متن اين مقاله ، تبادل فرهنگى ، 
دقيقا به همان مفهوم و منظور وب سايت هاى دولتى 
مختلف انگليسى زبان سطوح اسلامى ايرانى هاست.به 
(MFA) طور مثال وب سايت وزارت خانه امور خارجه

اخبارى در خصوص ايران و ارتباطات بين المللى اش را 
منتشر كرد. علاوه بر اين مى تواند حاكى از اين آگاهى 
همكارى هاى     پيمان  اعضاي  از  يكى  ايران  كه  باشد 
بين المللى است. تاريخ NGO در وب سايت وزارت 
سايت  وب  آن  بر  گردد.علاوه  مى  به 1895بر  تعاون 
وزارت راه و ترابرى ، پروژه هاى ترابرى سودمندى را 
كند.از  مى  ايجاد  آن  همسايه  كشورهاى  و  ايران  بين 
اين گذشته ، سازمان اسناد و كتابخانه ملى جمهورى 
اسلامى ايران يك سياست تحصيل(كسب) براى جمع 
آورى موضوعات و مطالب به انگليسى دارد.همچنين 
وب سايت وزارت نفت نيز به سازمان هاى نفتى براى 
ارائه URLها در جهت پيوستن به آن ها خوش آمد 

مى گويد.
اهداف ، مطبوعات و روش شناسى موضوعات : 
هدف اين مقاله ، افزايش آگاهى كتابداران مرجع در 
خصوص هر سه بخش حكومت ايران ، بخصوص رييس 
جمهور ، وزرا و كابينه است كه اطلاعات دولتى را به 
صورت آنلاين ، هم به زبان انگليسى و هم به فارسى 

تهيه  به  قادر  كتابدارن  بطوريكه  ؛  كنند  مى  منتشر 
اطلاعات براى كاربران كتابخانه اى كه نياز به اطلاعات 
رسمى دولت ايران به زبان انگليسى دارند ؛ خواهند شد. 
ما   رسانى.  اطلاع  و  كتابدارى  علوم  تحقيقات  همانند 
دولتى  هاى  سايت  وب  انگليسى  نگارش  توانيم  مى 
ايران را كه اطلاعات منسجم و سيستماتيكى را براى 
كمك به كسانى كه در اين وب سايت ها به جستجوى 
اطلاعات مى پردازند به نمايش گذاشته اند را ببينيم 
و بنابراين دولت هم قادر به دستيابى به سياست هاى 
كه  شود  مى  خود  كلى  اهداف  غالب  در  شده  تعيين 

عبارت اند از :
1.دعوت به داد و ستد هاى خارجى

2.متعهد شدن به همكارى هاى علمى بين المللى
3.ارتقاء صنعت توريسم به همان ترتيبى كه تنظيم 
و  انگليسى  زبان  به  بومى  و  ملى  متون  انتشار  ؛  شده 
با  برقراريارتباط  همچنين  و  خارجى  هاى  زبان  ديگر 

ديگر كشورها.
تفاسير  و  توضيحات  ى  همه  كه  كنيد  توجه  لطفاً 
كه  دارند  قصد   ، ذيل  هاى  بخش  در  بخصوص   ، ما 
انتقادات سازنده اى باشند.ما نويسندگان ، تمايل دولت 
ايران را براى پيشرفت تحسين مى كنيم ؛ بخصوص 
در اين زمانه پرمشكلات. يك مرور اجمالى مطبوعات 
سراسر  در  پايگاه  چندين  در  مقاله  اين  خصوص  در 
نوامبر 2007جريان داشت و اگرچه مهم ترين نمونه 
الكترونيكى آن  شامل : چكيده علوم كتابدارى و اطلاع 
 ERIC ، كه از سال 1960مى باشد  (LISA)رسانى
كار  به  شروع  سال 1960  اواسط  در  هم  آن  كه  كه 
كرد ، پيشينه ى (پايگاههاى) علوم كتابدارى و اطلاع 
رسانى كه موضوعات را نمايه مى كنند به 1984بر 
مى گردد كه برخى از اخبار آن مربوط به اوايل 1979 
و چكيده هاى مقالات بين المللى آن هم به اواخر قرن 
19 بر مى گردند.اصطلاحات پژوهشى مفيد اما عمومى 
شود. مى  اطلاعات  سياست  چون  اصطلاحاتى  شامل 
مؤثرترين  اينترنتى.اما  دولتى-منابع  اطلاعات  همانند 
اطلاعات   ، الكترونيك  دولت  پژوهشى  اصطلاحات 

دولتى و وب سايت ها هستند.

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...
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واژگان كليدى قبلى با كلمه ى ايران جفت مى شوند.
بطور شگفت انگيزى اين پژوهش تنها يك سرى از نقل 
قول هاى مرتبط را آشكار مى سازد در حالى كه 34 

مقاله درباره اطلاعات دولتى و ايران نوشته شده است.
در جهت دستيابى به نتايج معتبر و موثق براى اين 
مقاله پژوهشى ، لازم است كه ابتدا تعداد وب سايت هاى 
موجود دولتى ايران مورد بحث قرار گيرد.براى اظهار 
نظر در خصوص تعداد و حجم وب سايت هاى ايرانى 
كه  كرد  اشاره  جستجوگر گوگل  به  توان  مى  موجود 
سرويس  در  را  اينترنتى  صفحه   852000 مجموعا 
دهنده هاى ايرانى بازيابى كرد كه از اين تعداد 71800 
صفحه به زبان فارسى و 134000صفحه نيز به زبان هايى 
غير از زبان رسمى ايران بودند. بر اساس قلمرو ، اين 
و  ها  شاخه  در  را  زبان  انگليسى  صفحات  تنها  مقاله 

ايشان  وزراى  و  جمهور  رييس  چون  اجرائى  شعبات 
قرار  بررسى  مورد   ، دهند  مى  تشكيل  را  كابينه  كه 
مى دهد.(نمايندگان وزارت خانه ها و دفترخانه ها و 
شعبات و همچنين سخنگوى دولت و سايت رسمى 
دولت ايران).بنابراين اولين گام منطقى مستلزم تهيه 
فهرستى از همه وب سايت هاى وزارت خانه هاى ايران 
است.بنابراين ما وب سايت هاى رسمى رييس جمهور 
ايران و وب سايت هاى رسمى دولت و سايت سخنگوى 
قرار  بررسى  مورد  را  ايران  اسلامى  جمهورى  دولت 
داديم و علاوه بر آن همه ى صفحات وب را از طريق 
اسم  و  زبان  اساس  بر  كه  پيشرفته گوگل  جستجوى 

خاصى فيلترينگ شده اند را هم جستجو كرديم.
علاوه بر كابينه ى رييس جمهور (جدول 1 را مشاهده 
كنيد ). ما بطور ويژه سيستم قضايى جمهورى اسلامى
جدول 1 : فهرست الفبايى وب سايت هاى رييس جمهور محمود احمدى نژاد و 10معاون ايشان

8دسامبر2007
8دسامبر2007

وب سايت هاى رسمى
http://www.president.ir/fa
http://www.president.ir/en

بدون وب سايت
http : / /www .aeoiorg . .ir/newweb/farsi/ 

aeoiwebhomepage.aspx
http://www.aeoi.org.ir/newweb/default1.asp

wwwiranmiras.ir
www .iranmiras .ir/en_site/

Home_E.asp.

www.irandoe.org/deoportal/
mainsite

/www.irandoe.oeg/en/
www.spac.ir/portal/home/

زبان سايت

فارسى
انگليسى

نام
محمود 

احمدى نژاد

پرويز داودى

غلام رضا 
آقا زاده
اسفنديار

رحيم مشايى

فاطمه
واعظ جوادى

فرهادرهبر 

رييس جمهور

معاون اول رييس جمهور
رييس  و  جمهور  رييس  معاون 

سازمان انرژى اتمى
معاون رييس جمهورو رييس سازمان 

ميراث فرهنگى و گردشگرى

8دسامبر2007
8دسامبر2007

8دسامبر2007
8دسامبر2007

8دسامبر2007
8دسامبر2007

معاون رييس جمهور و رييس سازمان 
حفاظت محيط زيست

معاون رييس جمهور و رييس
سازمان مديريت و برنامه ريزى بدون وب سايت

تاريخ
دسترسى

1

2

3

4

5

6

سمت

8دسامبر2007
8دسامبر2007

فارسى
انگليسى

فارسى
انگليسى

فارسى
انگليسى
فارسى
انگليسى

7

8

9

10

11

8دسامبر2007
8دسامبر2007

8دسامبر2007
8دسامبر2007

8دسامبر2007
8دسامبر2007

8دسامبر2007
8دسامبر2007

8دسامبر2007
8دسامبر2007

فارسى
انگليسى
فارسى
انگليسى
فارسى
انگليسى
فارسى
انگليسى
فارسى
انگليسى

بدون وب سايت

بدون وب سايت

www.issar.ir/homepage.asp

بدون وب سايت

www.sport.ir/

http://javanan.ir

معاون رييس جمهور و رييس بنياد 
جانبازان و ايثارگران

رييس  و  جمهور  رييس  معاون 
سازمان ملى جوانان

رييس  و  جمهور  رييس  معاون 
سازمان تربيت بدنى

معاون اجرايى رييس جمهور

معاون امور حقوقى و مجلس رييس 
جمهور

احمد مساوى

على 
سعيدلو

على  محمد 
آبادى

جواد  محمد 
على اكبرى

حسين 
دهقان

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...

منبع :كابينه رييس جمهور به نشانى : 
    www.president.ir/en : و  www.president.ir/eng/ahmadinejad/cabinet
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شوراى  مجلس  و  كشور)  عالى  ديوان  ايران(شامل 
اسلامى را مورد بررسى قرار داديم.هر چند كه ما تنها 
شديم  مدنى  و  سياسى  و  غيردينى  قوانين  مجذوب 
و  رهبر  معنوى  و  روحانى  قدرت  ساختارهاى  نه  و 
شوراى   64 بعلاوه  اساسى.  قانون  نگهبان  شوراى  يا 
عالى كه مافوق دولتى هستند اينجا تجزيه و تحليل    

نشده اند.
و واضح و روشن است كه دو سطح ديگر حكومت 
ايران ، 30 استان و واحدهاى ادارى محلى ، خارج از 

قلمرو بحث ما هستند.
براى تهيه يك فهرست كامل از همه ى 21 وزارت خانه ى 
كابينه ، شامل نام اشخاص به ترتيب مخصوص خود 

وزراى كابينه ، كابينه ى ايرانى ها را در سايت :
 www.president.ir/en/ahmadinejad/cabinet

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...

وب سايت رسمى                                                   زبان         نام و سطح وزارت خانه                    #
www.moa.or.ir  يا www.maj.ir                            فارسى

                                                                   1                   (a)انگليسى      وزارت جهاد كشاورزى     www.agri-jahad.ir/portal/home/default.aspx
www.moc.gov.ir                                                  فارسى        وزارت بازرگانى                                   2
www.ict.gov.ir                                                      فارسى       وزارت ارتباطات و فناورى اطلاعات          3

www.icm.goc.ir                                                    فارسى
www.icm.gov.ir/default_icm.aspx                     انگليسى      وزارت تعاون                                     4
www.ershad.gov.ir                                              فارسى         وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامى              5

www.mod.ir                                                         فارسى
www.mod.ir                                                         انگليسى      وزارت دفاع و پشتيبانى نيروهاى مسلح      6

www.mefa.gov.irياwww.economicaffairs.ir      فارسى
www.mefa.gov.ir/ministry/index-eng.asp        انگليسى       وزارت اقتصاد و دارايى                        7

www.medu.ir                                                       فارسى
وزارت آموزش و پرورش                    8 http://.medu.ir/en                                                 انگليسى 

www.moe.org.ir                                                  فارسى
9                               (c)انگليسى        وزارت نيرو                                                                        

www.mfa.gov.ir                                                  فارسى
mfa/cms/tehran/en/index.html/7777:www.mfa.gov.ir       انگليسى        وزارت امور خارجه                         10

www.hbi.ir                                                           فارسى
11   (d)انگليسى         وزارت بهداشت ، درمان و آموزش پزشكى                      http://mohme.gov.irياwww.hbi.ir

www.mhud.gov.ir                                              فارسى
www.mhud.gov.ir/english/default.html         انگليسى         وزارت مسكن و شهرسازى                 12
وزارت صنايع و معادن                     13 www.mim.gov.ir                                                فارسى 
بدون وب سايت                                                                        وزارت اطلاعات                           14
وزارت كشور                                  15 www.moi.ir                                                         فارسى 
وزارت دادگسترى                           16 www.moj.gov.ir/portal/home                            فارسى 
وزارت كار و امور اجتماعى                17 www.irimlsa.ir                                                    فارسى 
وزارت نفت                                   18 www.nioc.org                                                      فارسى 

www.mrt.ir                                                          فارسى
www.mrt.ir/new/mailE.asp                                انگليسى         وزارت راه و ترابرى                         19
وزارت علوم ، تحقيقات و فناورى       20 www.msrt.ir                                                         فارسى 
وزارت رفاه و تامين اجتماعى           21 www.2refah.gov.ir/c/portal                               فارسى 

ببينيد.(در 15آگوست 2007 در دسترس قرار داده 
شده  گذاشته  نمايش  به   2 جدول  مانند  شده)كه 

است.
براى روشن شدن بهتر موضوع ، ما سفارت خانه هاى 
در  را  ايران  اسلامى  جمهورى  امورخارجه  وزارت 
 ، نيوزلند   ، هند   ، يونان   ، فنلاند  چون  كشورهايى 
داديم  قرار  بررسى  مورد  جنوبى  آفريقاى  جمهورى 
چرا كه صفحات وب آن ها تنها به انگليسى تهيه شده 
است. سرانجام يك بحث روش شناسى پديدار شد. 
مربوط  شده  بررسى  و  فهرست  هاى  لينك  ى  همه 
اگرچه   ، تاريخ  آن  از  بعد  2007بودند.  آگوست  به 
(ايفلا)   IFLA مجلات  خوانندگان  كه  است  ممكن 
صفحات بازنگرى شده و تعداد محدودى صفحات كه 
صفحات بازنگرى شده ، بروز شده باشند را  همانند 

جدول 2.فهرست كامل 21 وزارت خانه
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با  ما  متأسفانه  بررسى  و  تحقيق  اين  طول  بيابند.در 
مشكلات زيربنايى بيشمارى مواجه شديم. مشكلاتى 
چون 500 غلط داخلى يا درونى سرور ، پاسخگويى 
پهناى  محدوديت  از  شدن  متجاوز   ، سرور  نامناسب 
ايجاد  خالى(صفحات  زبان  انگليسى  صفحات   ، باند 
شده ى بدون هيچ محتوايى) و لينك هايى با برچسب 
شوند. مى  متصل  فارسى  صفحات  به  كه  انگليسى 
در  زبان  انگليسى  صفحات  از  زيادى  تعداد   ، بعلاوه 
زمانى كه ما اين پروژه را در 2006شروع كرديم، به 
روز نشده اند. تعداد زيادى از مشكلات ، خطاى ساده 
404 بودند (خطاهاى صفحه ى مورد نظر يافت نشد).

(توجه داشته باشيد كه وزارت جهاد كشاورزى و گويا 
هاى  لينك  شمار  بيشترين  معادن  و  صنايع  وزارت 
كور را در سركشى ما از اين وب سايت ها را شامل 
مى شدند).با اين وجود تمام تلاش خود را براى تهيه 

اطلاعات به روز براى اين مقاله انجام داديم.
2 سؤال تحقيق : 

2 سؤال اساسى كه اين مقاله مطرح نموده است : 
1.كدام وب سايت هاى دولتى ايرانى حاوى برخى 

متون به زبان انگليسى مى باشند ؟
2.انگيزه ى دولت ايران براى انتخاب زبان انگليسى 
براى انتشار وب سايت هاى خود ، در حالى كه زبان 
رسمى ادارى آن ها فارسى است ، چيست؟ و بويژه 
زمانى كه به نظر مى رسد كه همه ى اسناد دولتى 
اساسى  قانون  اساس  بر  كه  است  لازم  ها  ايرانى 
جمهورى اسلامى ايران به زبان رسمى يعنى فارسى 
لزومى  چه  انگليسى  زبان  به  اسناد  اين  باشد(ارايه 

دارد)؟
3. سؤال ديگر نيز وجود دارد كه خارج از حوزه ى 
به  ايرانى  هاى  سايت  وب  آيا   : است.اول  مقاله  اين 
ترجمه  انگليسى  زبان  به  فارسى  نگارش  از  درستى 
شده اند؟ بايد يادآور شويم كه به عنوان مثال بيشتر 
متون در سايت هاى فارسى با نگارش انگليسى شان 
هاى  سايت  كه  علت  اين  به  شايد  هستند.  متفاوت 
قابل  ملى  خوانندگان  براى  روشنى  به  اساساً  فارسى 
فهم است. دوم : اينكه چه تعداد از وب سايت هاى 
اين  به  هستند؟دوباره  ها  سايت  وب  اين  جز  فعلى 
سؤال هم در حال حاضر نمى توان پاسخ داد ، چراكه 
هايى  سايت  وب   ، ادارى  هاى  سايت  وب  صاحبان 
شايد  كنند.  نمى  تهيه  را  اصلاحات  آخرين  تاريح  با 
اگر بيشتر وب سايت ها يك بخش جديد داشتند ، 
اين بخش مى توانست براى تعيين آخرين تغييرات 
استفاده شود ، در نهايت از آنجايى كه همه ى وب 

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...

Way Back Machine سايت  در  ها  سايت 
وب  يك  تنها  بنابراين   ، اند  نشده  گذارى  شاخص 
سايت مى تواند به عنوان اولين وب سايت انگليسى 
رسد  مى  نظر  به   ، وجود  اين  شود.با  گرفته  نظر  در 
 ، داشت  انگليسى  نگارش  كه  سايتى  وب  اولين  كه 
وزارت بهداشت و آموزش پزشكى بوده كه ادعاى حق 
الامتياز يا حق الانتشار از 1997 تا 2001 را بر اساس 
وب سايت Way Back Machine كه از 3جولاى 
2006 در دسترس قرار گرفته ، دارد.سؤالات بعدى 
اما با درجه اهميت كمتر بوجود آمده اند. آيا اين وب 
سايت ها در طول دوره تحقيق، تغييراتى هم داشته 
اند؟ مطمئناً وب سايت ها و اين دوره متغير بوده اند ، 
اما نمونه اى كه به روشنى گوياى اين مطلب باشد 
پديدار نشد. ما متوجه شديم كه برخى از لينك هاى 

انگليسى زبان ناپديد شدند و از بين رفتند.
يافته ها و بحث ها: 

همان طور كه در بالا اشاره شد ، ما فكر مى كرديم 
كه سه دليل عمده براى تهيه محتواى وب سايت ها 
به زبان انگليسى در سايت هاى رسمى دولت ايران 
وجود دارد.اجازه بدهيد تا ما به تفصيل هر سه شاخه 

از دولت را معرفى كنيم : 
شاخه اجرايى(رييس جمهور محمود احمدى نژاد) 
تجارى  مقاصد  براى  انگليسى  زبان  به  بازاريابى   -
بين المللى معيارها و ضوابط متعددى به عنوان گواه 
و شاهد اين مطلب كه اين وب سايت هاى دولتى براى 
ارتباطات تجارى بين المللى مورد استفاده قرار مى گيرد. 
دولت  هرحال  به  كه  است  اين  مشهود  معيار  اولين 
يك وب سايت را به انگليسى عرضه كرده است.دليل 
انتخاب زبان انگليسى اين است كه به طور عادى در 
بازاريابى جهانى از اين زبان استفاده مى شود. انگليسى                      
معروف ترين و محبوب ترين زبان در دنياست كه توسط 
بيش از 300 ميليون نفر به عنوان زبان اصلى استفاده 
مى شود. معيارهاى ديگرى كه به كار گرفته شده اند، 
شامل : وب سايت هاى انگليسى زبان وزارت خانه ها 
به صفحات يا وب سايت هايى لينك مى شوند كه يا 
خارجى ها را به سرمايه گذارى در ايران دعوت مى كند 
و يا تشكيلات ثبت شده تجارت را براى شركت هاى 
خارجى فراهم مى كنند و يا سياست ها و قوانين تجارت 
را براى كارفرمايان اقتصادى خارجى منتشر مى كنند يا 
وب سايت هايى كه آگهى هايى را براى نمايشگاههاى 
و  آورده  در  نمايش  به  ايران  در  المللى  بين  تجارى 
اطلاعات تماس و ارتباط را در اختيار عموم مردم قرار 
مى دهند. چنانچه از 17نوامبر 2006 ، وزارت نيرو ، 
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سرمايه  هاى  هاى متنوعى كه به دعوت نامه  لينك 
كرد.  ارسال  را  شوند  مى  هدايت  خارجى  گذارى 
آب  پروژه  در  گذارى  سرمايه  توسعه  قانون   : مانند 
ايرانيان. در وب سايت وزارت صنايع و معادن لينك 
هاى مختلفى براى سرمايه گذاران خارجى مى توان 
يافت. سياست توسعه و ترويج سرمايه گذارى خارجى 
كالاهاى  لينك  حمايتى،  و  حفاظتى  هاى  فعاليت  و 
مبادله شده تهران، ساختارهاى ثبت شعبات شركت هاى 
 ، وزير  تماس  اطلاعات  همچنين  ايران،  در  خارجى 
تنها بخشى از جزيياتى است كه براى سرمايه گذاران 
است. علاوه بر آن، زير عنوان  شده  فهرست  خارجى 
سرمايه گذارى در ايران ، لينك ها به تشكيلات مستقر 
داير، براى كسب و اجازه سرمايه گذارى هاى مختلف 
مثل : باى بك (خريد دوباره چيزى كه قبلاً مالك آن بوده ايم) 
و تشكيلات قراردادهاى مالى ، متصل مى شوند. همچنين 
اطلاعات  به  دستيابى  امكان  نمايشگاه  هاى  لينك 
نمايشگاه هاى قبلى و اطلاعات مربوط به نمايشگاههاى 
مانند  كند.  مى  فراهم  شان  تاريخ  با  همراه  را  آينده 
سيزدهمين نمايشگاه بين المللى ماشين آلات بسته 
بندى و چاپ 2007.جالب توجه اينكه، پيش فرض 
زبان وب سايت وزارت نفت، آنچنان كه در اوايل سال 
آن  انگليسى  نگارش  اما  نيست.  انگليسى  2006بود 
لينك هاى انگليسى  هنوز بر سايت هايى كه معمولاً 
وزارت  اوليه  و  اصلى  صفحه  است.در  متصل  دارند، 
نفت، مى توان اطلاعاتى در خصوص سرمايه گذارى 
خارجى يافت.مثل لينك هاى مناقصه و حراج ها كه 
جزييات  شرح  و  مناقصه  واگذارى  براى  هايى  آگهى 
برقرارى ارتباط فراهم مى كنند. لينك ديگرى كه به 
وب سايت شركت مهندسى پالايش و پخش فراورده 
هاى نفتى ملى ايران متصل است ، يك پروژه جارى 
با عنوان : پروژه بهبود امكانات توليدات پالايشگاهى 
پروژه  اين  كه  رساند  مى  عموم  اطلاع  به  را   ، تهران 
ريزى  برنامه  كنسرسيوم  يا  كار  پيمان  مناقصه  براى 
شده است و برآورد هزينه مقدماتى را به يورو ارايه 
موارد   ، پروژه  اين  لينك   ، اين  بر  علاوه  دهد.  مى 
قابل دانلودى براى ارزيابى با شرايط پيمان كار ارائه 
همانند  فرم  پركردن  هاى  دستورالعمل  و  دهد  مى 
است.  آمده  پستى  آدرس  طول  در  تماس  اطلاعات 
بعلاوه وب سايت هاى سازمان هاى حفاظت از سوخت 
نفت  ملى  شركت  كننده  تقويت  كه   (IFCO)ايران
ايران است ، شركت هاى ملى و بين المللى را دعوت به 
واگذارى مناقصه خريد كه توسط شركت سوخت ايجاد 
شده، مى كنند. همچنين سرمايه گذاران بين المللى 

(تهران)  نفت  شركت  سايت  وب  روى  بر  كليك  با 
المللى  بين  نمايشگاه  دوازدهمين  به  مربوط  لينكى 
نفت و گاز و پتروشيمى را خواهند يافت كه مربوط به 
تاريخ 18 تا 22 آپريل 2007مى شود كه مكان اين 
نمايشگاه و اطلاعات تماس ، قوانين و مقررات و حتى 
فرم ثبت نام آن لاين هم در آن لينك موجود است. 
در وب سايت MFA كه به سفارت خانه هاى ايران 
سرى  يك  است.  شده  لينك  مختلف  كشورهاى  در 
ايران  با  تجارى  ارتباطات  ارتقاي  باعث  كه  اطلاعات 
مى شود را دارد.براى مثال، وب سايت سفارت ايران 
در فنلاند ، يونان ، هند ، نيوزلند و جمهورى آفريقاى 
وب  يا  وب  صفحات  براى  لينك  سرى  يك  جنوبى 
سايت ها ايجاد كرده كه به اطلاعات قوانين تجارت 
خارجى ايرانى ها ، شركت هاى ايرانى و تجارت و يا 
اجازه كار ، درخواست گذرنامه يا رواديد براى ايران 
منتهى مى شود. افزون بر اين اين سفارت خانه ها 
مانند سايت اطلاعات MFA تماس مناسب را ارائه 
مى دهند. در حال حاضر ، وب سايت وزارت اقتصاد و 
دارايى ، هم انواع قوانين مالياتى را منتشر كرده است 
كه بعضى از آن ها براى ملت هاى خارجى در نظر 
قوانين  كه  مقاله  از   A عنوان  است.مثل  شده  گرفته 
با  تجارت  جريان  در  ها  ايرانى  غير  براى  را  مالياتى 
ايران پوشش مى دهد .همچنين وزارت خانه به وب 
سايت هاى سازمان ها براى سرمايه گذارى اقتصادى 
و همكارى و رسيدگى فنى و اداره گمرك جمهورى 
اسلامى ايران و بانك هاى محلى تهران لينك شده 

است.
ساخت وب سايت هايى براى همكارى علمى 

بين المللى : 
استانداردهايى كه براى شناسايى وب سايت هاى وزارت 
خانه ها بكار گرفته شده،  براى ارتقاي همكارى علمى 
بين المللى در نظر گرفته شده است كه اين استانداردها 
شامل: وب سايت به زبان انگليسى نوشته شده؟ آيا وب 
سايت به آگهى هاى كنفرانس هاى بين المللى هدايت 
دسترس  در  كنفرانس  نام  ثبت  فرم  آيا  شود؟  مى 
ديده  تدارك  تماس  اطلاعات  آيا  دارد؟و  قرار  افراد 
شده . به زبان انگليسى به عنوان يكى از ملاك ها و 
معيارها  بكار برده مى شود چرا كه نشريه هاى علمى 
سايت  وب  از  تعدادى  هستند.  زبان  انگليسى  اساساً 
هاى وزارت خانه ها قسمتى از معيارهايى كه در بالا 
و  نفت  وزارت   : دهند.شامل  مى  انجام  را  شد  اشاره 
وزارت امور خارجه.براى مثال: وزارت نفت به شركت 
ملى پتروشيمى لينك مى شود كه به يك آگهى در 

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...
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ها  ايرانى  مديريتى  دانش  كنفرانس  اولين  خصوص 
متصل است (5-4سپتامبر2007)كه شامل فرم ثبت 

نام آنلاين و همچنين اطلاعات تماس هم مى شود.
زمين  سازمان   : مثل  ديگر  شعبات  و  ها  دفترخانه 
شناسى ايران و مؤسسه استاندارد و تحقيقات صنعتى 
ايران و همچنين انجمن علوم پزشكى، متون انگليسى 
سراسر  در  اى  ملاحظه  قابل  بطور  كنند.  مى  تهيه 
صفحات كارگاهها ، انجمن ها ، كنفرانس ها و ضيافت ها 
اسلامى  جمهورى  علمى  هاى  انجمن  سايت  وب  در 
ايران، اطلاعات مربوط به تاريخ بيشتر همايش هاى 
براى  نام  ثبت  هاى  فرم  هرگونه  يا  و  المللى  بين 
داوطلبان قرار داده نشده است. با اين وجود، انجمن ها 
سراسر  علمى  اشخاص  با  همكارى  براى  هاى  تلاش 
در  آگهى  وسيله  به  گذشته  در  و  پست  بوسيله  دنيا 
ها  كشور  ديگر  و  ايران  در  جلسات  و  ها  سخنرانى 
انجام مى دادند. در اولين نگاه ، وب سايت انگليسى 
انجمن علوم پزشكى ممكن است براى ارائه اطلاعات 
المللى  بين  پژوهشگران  به  انگليسى  زبان  به  كم 
پزشكى ايجاد شود.چرا كه تنها يك لينك با عنوان 
:عمومى ، وجود دارد.هنوز اين وب سايت به انجمن 
علوم پزشكى ايران(IMA) لينك نشده است كه وب 
سايت هاى مفيدى را براى داروسازهاى خارجى كه 
ممكن است بخواهند با همكاران ايرانى خود همكارى 
كنند فراهم كرده است.براى مثال : لينك هاى نشريه 
گوارش  كه  است  متصل  گوارش  نشريه  به   ،  IMA
وب سايت انجمن مطالعات معده و روده و كبد است. 
يعنى پژوهشگران علوم پزشكى مى توانند به صورت 
آن لاين براى سخنرانى ها در آتيه نزديك ثبت نام 
هاى  آسيب  مطالعات  انجمن   : مثال  طور  به  كنند. 
كبدى آمريكا كه در 29 نوامبر 2077 برگزار شد. يك 
شكل جالب ديگر از صفحه اول انجمن ، فهرستى از انواع 
لينك هاى پزشكى است كه شامل منابع مفيدى چون 
يك داروى مرتبط به يك همايش جهانى مى باشد. 
اين سايت كه به طور قرار دادى به يك وب سايت با 
نام «راهنماى همايش منابع مركزى پزشكان»لينك 
شده است ، به پزشكان اجازه مى دهد تا علائق خود را 
در آن تعيين نمايند.به عنوان مثال اگر يك پزشك ، 
تهران را به عنوان مكان برگزارى كنفرانسى انتخاب 
كرد ؛ او چندين آگهى در خصوص كنفرانس هايى كه 
در آينده نزديك برگزار مى شوند را مشاهده خواهد 
آن  المللى  بين  پزشكى  كنفرانس  اولين   : مثل  كرد. 
لاين. علاوه بر اين ، لينكى با عنوان «طب» به وب 
سايت دانشگاههاى علوم پزشكى متصل است و شايد 

بطور شگفت انگيرى به رهنمودهاى تعيين شده ى 
كه  تبريز  پزشكى  علوم  دانشگاه  دانشجوى  پذيرش 
به وضوح دانشجويان بين المللى را براى در خواست 

دادن جهت پذيرش تشويق مى كند ، مواجه شويد.
در نهايت ، لينك آموزش و تحقيقات در وب سايت 
MFA به وب سايتى با نام « موسسه مطالعات سياسى 
و بين المللى»متصل شده است كه به طور قرار دادى 
به لينكى با عنوان « رويدادهاى آينده ى نزديك» هم 
متصل است و عنوان و تاريخ و مكان كنفرانس هاى 
بين المللى به ميزبانى ايران را كه برگزار شده است 
نشان مى دهد. مانند پانزدهمين كنفرانس بين المللى 
آسياى مركزى كه در اكتبر2007در قفقاز برگزار شد.

بهبود  و  ارتقاء  در  انگليسى  زبان  گيرى  بكار 
صنعت توريسم : 

در بررسى مدارك و شواهد موجود مربوط به بهبود و 
ارتقاء صنعت توريسم در انجمن يا كميته ى بين المللى 
موجود در همه ى سايت هاى وزارت خانه هاى ايرانى ، 

پنج شاخص مورد استفاده قرار گرفته شده بود : 
هاى  لينك  به  مربوط  نخست  معيار  يا  شاخص 
ساير  در  ايرانى  هاى  خانه  سفارت  به  ها  سايت  وب 

كشورهاست.
سايت  كه  است  رويت  قابل  زمانى  دوم  شاخص 

سفارت خانه اطلاعات تماس داشته باشد.
سفارت  سايت  كه  است  زمانى  هم  سوم  شاخص 
خانه ها فرم هاى قابل دانلود براى رواديد توريست ها 

داشته باشد.
كه  است  اين  خصوص  اين  در  شاخص  چهارمين 
آيا سفارت توريست ها را براى آمدن به ايران تشويق 

مى كند؟
و پنجمين معيار هم اين است كه آيا لينك هاى 
سفارت خانه ها نگارش انگليسى هم دارند؟ چرا كه 
تعداد كثيرى از افراد تحصيل كرده اروپايى ، آسيايى  
آمريكاى لاتين و ديگر نواحى ، انگليسى را به عنوان 

يك زبان خارجى آموزش ديده و فراگرفته اند.
ى  همه  سايتش  وب  كه  اى  خانه  وزارت  تنها 
است. داده  پوشش  خود  در  بخوبى  را  ها  نيازمندى 

لينك  چندين  اگرچه  است.   MFA سايت  وب 
سفارت خانه هاى ايرانى را براى كشورهاى مختلف 
سايت  وب  به  ها  آن  ى  همه  اما  اند  كرده  فهرست 
در  كه  كارهايى  از  بعضى  و  شوند  مى  منتهى  دولت 
وب سايت انجام مى گيرد به نگارش انگليسى نيست. 
مرتب  الفبا  حروف  اساس  بر  كه  فهرست  يك  در 
فوق  شاخص   5 ها  خانه  سفارت  بعضى  فقط  شده  

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...
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را دارا هستند. بخصوص سفارت خانه هاى ايران در 
دانمارك ، فنلاند ، يونان ، اندونزى ، ژاپن ، جمهورى 
آفريقاى جنوبى و همچنين كنسولگرى عمومى ايران 

در هنگ كنگ.
مجلس شوراى اسلامى : 

شوراى قانونگذارى يا مجلس نقشى مهم در ارتباطات 
بين المللى ايران ايفاء مى كند. زيرا قانون اساسى لازم 
مى داند كه تهديدات بين المللى ، پروتكل ها، قراردادها 
به  اسلامى  شوراى  مجلس  بوسيله  بايد  معاهدات  و 
تصويب برسد.صفحات سطوح بالاى مجلس ايران با 
5 منوى گزينه اى به زبان فارسى باز مى شود.2 تا از 
اين لينك ها در دومين سطح خود دستورالعمل هاى 
گزينه اى را به زبان انگليسى شامل مى شوند كه به 
كتابخانه پارلمانى(PL) و يا SAC يعنى ديوان بازرسى 
كل كشور( باخطى زيبا و آهنگ اسلامى كوتاهى قبل 
از اسلام) كه به همراه جلوه هاى ويژه ى چند رسانه اى 
پخش مى شود). كتابخانه پارلمانى (مجلس شوراى 
وب  يك   ، شد  سال 1909تأسيس  در  كه  اسلامى) 
شامل  كه  است  زيبا  و  كننده  راضى  و  كامل  سايت 
درفهرست   OPAC در  جستجو  جهت  هايى  گزينه 
همين كتابخانه و هم براى جستجو در فهرست ديگر 
كتابخانه هاى ملى است كه همه ى اين فهرست ها 
بر اساس حروف الفباى كشورها مرتب شده اند. علاوه 
بر اين در هر جستجو مى تواند نزديك به 24پايگاه 
آن لاين را مورد جستجو قرار دهد.اگر چه صفحات 
و  مجلات  و  ها  كتاب  عناوين  با  الكترونيكى  منابع 
آيند  مى  در  نمايش  به  و  شده  بارگذارى  ها  روزنامه 
اما هيچ لينك فعالى ندارند.(لينكى كه اين عناوين را 
به متون داخل كتاب اتصال بدهد). با توجه به منابع 
اما  شوند  مى  بارگذارى  صفحات  اين  هرچند   ، وب 
كه  لينكى  سرانجام  و  هستند  خالى  زمان  همان  در 
عنوان «جستجو در وب»را دارد ، سه گزينه را نشان       
مى دهد : موتورهاى جستجو ، موتورهاى جستجوى 
S earch engines,meta-متا ، مسيرهاى عمومى

.search engine,general directions
بر اساس ماده 54 و 55 قانون اساسى ، سازمان بازرسى 
كل كشور در 1906به عنوان دفتر يا شعبه حسابرسى ملى 
ايجاد شد و مسئول رسيدگى به سود مؤسسات عمومى 
شد كه از بيت المال استفاده مى كنند. از اين سايت 
مى توان يك جزوه كه حاوى تاريخچه ، مسئوليت ها و 
اقتدارات و اختيارات ، ساختار سازمانى اش ، روش هاى 
بازرسى و رسيدگى ، نقش مجمع عمومى و همچنين 
مجامع قضايى و استانى را دانلود كرد. 12گزينه اضافى 

هم براى ارائه اخبار و آگهى ها و نيز انتشارات (مثل 
گزارشات سال 2002)و گزارشات (تنها بخشنامه هاى 
سالانه ECOSAIپاكستان را ليست مى كند) به همراه 

اطلاعات تماس و نقشه كاربردى سايت وجود دارد.
ايران(قوه  اسلامى  جمهورى  قضايى  سيستم 

قضاييه) :
در حال حاضر بيشتر لينك هاى سايت بين المللى 
قوه قضاييه جمهورى اسلامى تحت ساختارى قرار دارد 
كه به هيچ متنى لينك نمى شود و يا شامل لينك 
هايى است كه به مسيرهاى اشتباه و نادرست هدايت          
مى شوند. براى مثال لينك مربوط به پيشگيرى از جرايم 
به صفحه ى وب هيات علمى رشته كامپيوتر دانشگاه 
جلوگيرى  و  پيشگيرى  براى  كاربردى  هيچ  كه  وين 
از جرايم نمى تواند انجام دهد، پيوند مى خورد. هر 
چند سايت قوه قضاييه ايران، تعداد محدودى لينك 
قضايى  معتبر  محتويات  حاوى  كه  دهد  مى  ارايه  را 
است كه باطن سيستم قضايى كشورهاى ديگر را از 
چشم انداز ايران تشريح مى كند. براى مثال اطلاعات 
دولتى رسمى ايران در ديوان عالى كشور كه بالاترين 
قدرت قضايى در كشور است را مى توان در دادگاهها 
يافت. اين سايت توصيف هايى در خصوص چگونگى 
ديوان عدالت ادارى و عملكرد دادگاههاى انقلاب ارايه 
مى دهد.بعلاوه جستجوگران اطلاعات مى توانند از برخى 
از اطلاعات ادارى كه در لينك اصلى سازمان هاى وابسته 
در سايت قوه قضاييه وجود دارد ، آگاهى يابند. بطور 
نيروهاى  قضايى  سازمان  چگونگى  با  توان  مى  مثال 
مسلح جمهورى اسلامى ايران كه با دعاوى مربوط به 
پرسنل نيروهاى مسلح سروكار دارند ، آشنا شد. تا 
آنجا كه به قوانين لينك مربوط مى شود ، فقط لينك 
تحت اين قوانين و نه قوانين ساختارى سايت ، لينك 
متصل  اى  صفحه  به  صفحه  اين  لينك  و  شود  مى 
چون:  هايى  گزينه  از  فهرستى  حاوى  كه  شود  مى 
قوانين بانكدارى ، جلوگيرى از جرائم ، حقوق بشر ، 
ثبت اختراعات و قوانين ملت هاست.نكته جالب توجه 
اينكه ، در زير عنوان حقوق بشر لينكى وجود دارد كه 

به سازمان عفو بين الملل متصل مى شود.
سايت  وب  به  ها  لينك   ، بينانه  خوش  تذكرى  با 
كه  اختراعات  ثبت  جهانى  سازمان  و  ملل  سازمان 
جمهورى اسلامى ايران يكى از اعضاي آن محسوب 
مى شود ، متصل مى شود. اگر وب سايت قوه قضاييه 
سايت  ارتقاي  براى  بيشترى  زمان  و  پول   ، ايران 
بين المللى خود صرف كند ، افراد بيشترى قادر به 
خواهند  ايران  قضايى  سيستم  خصوص  در  خواندن 

دولت الكترونيك در جمهورى اسلامى ايران...
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بود.ما معتقديم كه نتيجه اين امر ، به حداقل رسيدن 
بهبود  و  ها  ناآگاهى  و  ندانستن  از  نگرانى  و  ترس 

احترام دوجانبه خواهد بود.
مفاهيم : 

اول از همه مشكلات اجتماعى و تكنيكى در تعداد 
دارد. وجود  ايران  دولتى  هاى  سايت  وب  از  زيادى 

اگرچه دولت ايران در سه شاخه براى برقرارى ارتباط 
با مخاطبان بين المللى غيرفارسى زبان و بطور قابل 
اين  كه  مى كند  استفاده  زبان  اى انگليسى  ملاحظه 
تناقض در تمام وب سايت ها ، دستيابى به اطلاعات و 
پيدا كردن اطلاعات را گاهي به كالايى دشوار تبديل 
مى كند. طراحى وب سايت يا خطاهاى برنامه نويسى 
فارسى  متون  به  كه  هايى  لينك  چون  مواردى  يا 
بجاى انگليسى پيوند مى شوند ، URLهايى كه براى 
كه  هايى  لينك  و  شوند  مى  فهرست  مشابه  شعبات 
نادرست  دستوراتى  روى  از  يا  مبهم  عناوينى  تحت 
فهرست مى شوند را شامل مى شود.اين مشكلات نياز 

به آموزش فنى براى بهتر شدن را پيشنهاد مى دهد.
علاوه بر آن ايميل هاى برگشتى و مشكلات بى شمار 
زيربنايى  ملزومات  سطح  بردن  بالا  دهنده،  سرويس 
اين  براى  ديگر  دليل  كند.  مى  پيشنهاد  را   ITC
ناهماهنگى ها در وب سايت هاى دولتى در حقيقت 
ريزى  طرح  استراتژى  كدام  هيچ  كه  است  اين 
ريزى  طرح  «استراتژى  ندارند.اصطلاح  وب  مناسب 
ندا  اجرايى  پروژه  تيم  توسط  كه  است  وب»عبارتى 
رايانه در 1997ابداع شد.در نتيجه توسعه استراتژى 
اساساً  بازرگانى  مؤسسات  اطلاعات  بوسيله  بازاريابى 
آمريكايى ، مثل شركت سهامى محاوره اى مكالمه اى 
در اوايل 1990 ، استراتژى محك زدن هايى را در 
مرحله طراحى و مرحله گسترش سايت هاى دولتى 
ايران ارائه مى دهد(پيشنهاد مى كند). هر چند مقدار 
زيادى از طراحان وب در ايران ، يا تمايلى به رعات 
استانداردهاى طراحى وب ندارند و يا آگاهى از اين 

استانداردها ندارند.آموزش فنى يك مسئله است.
پس از آن ، اگر جمهورى اسلامى ايران بخواهد با 
ديگر كشورها داد و ستد كند ، براى طراحان ايرانى 
پيروى  استانداردها  از  كه  است  لازم  ها  سايت  وب 
يك  هاى دولتى  سايت  كنند.مضامين متنى در وب 
اى  گونه  به  هستند.شهروندان  اطلاعات  علم  منبع 
براى  دولتى  هاى  سايت  وب  اطلاعات  از  افزايشى 
و  دولت  هاى  برنامه  درك   ، تحقيقاتى  موضوعات 
سرمايه  بنابراين  كنند.  مى  استفاده  سود  كسب 
دنبال  به  كه  كسى  هر  همچنين  و  خارجى  گذاران 

اطلاعات رسمى دولت ايران در خصوص شركت هاى 
نفت و گاز و پتروشيمى كه به دنبال سرمايه گذارى 
هاى خارجى هستند ، باشد مى تواند سريع تر به اين 
اطلاعات دسترسى پيدا كند.اگر طراحان وب وزارت 
عنوان  يك  تحت  را  ها  شركت  اين  فهرست   ، نفت 
جديد مانند سرمايه گذارى خارحى قرار دهد و زير 
اين عنوان لينك هاى مرتبط به آن را ليست كنند ؛ 
بعلاوه لينكى كه به اطلاعات ارتباطى منتهى مى شود 
مثل آدرس هاى URLسازمان براى سرمايه گذارى ، 
آدرس سازمان ، همكارى اقتصادى و فنى ايران كه 
يكى از سازمان هايى است كه همه مراجع متقاضى 
سرمايه گذارى خارجى را هماهنگ مى كند در زير 
لينك مربوطه اش در وزارت صنايع و معادن ليست 
شده است.اين قبيل عناوين مبهم باعث سردرگمى يا 
نااميدى كاربرى كه اطلاعات خاصى را جستجو مى 
كند مى شود.بنابراين طراحان وب بايد تلاش كنند 
مناسب  عناوين  زير  در  ها  سايت  وب  اطلاعات  كه 
(شفاف و منطقى) قرار دهند. در سياست هاى 4-5 
ساله برنامه توسعه 2009-2005 تصور مى شود براى 
تشويق سرمايه گذارى خارجى و افزايش پشتيبانى از 
توسعه  بنابراين  هستند.  خود  هاى  شركت  وضعيت 
و بهبود بيشترى در طراحى وب سايت هاى وزارت 
خانه ها بوجود خواهد آمد كه مى تواند براى تشويق 
سرمايه گذارى هاى خارجى كه در حال حاضر منتظر 

قانون هستند ، مورد استفاده قرار بگيرد.
با  همكارى  دنبال  به  ايران  كه  زمانى  از   ، بعلاوه 
همكارى  هاى  و پروژه  است  المللى  دانشمندان بين 
بيشترى با ايالات متحده آمريكا نسبت به ساير ممالك 
دارد ، ويرايشگران وب ايران هم بايد به بررسى اينكه 
اند  شده  ترجمه  انگليسى  زبان  به  فارسى  صفحات 
بپردازند.زيرا وقتى آن ها در سايت انگليسى فهرست 
براى  كنند.  مى  كمك  ارتباطات  تسهيل  به  شدند 
مثال : وب سايت وزارت نفت كه يك لينك با عنوان 
نمايشگاهها و كنفرانس ها دارد ، با بى دقتى به اخبار 
به اولين كنفرانس ترموديناميك مربوط است كه در 
سايت انگليسى اش تنها متن فارسى دارد. خطاهاى 
مواردى  مانند   ، احتياطى  بى  و  دقتى  بى  روى  از 
است كه اشاره شد ممكن است باعث كاهش انگيزه 
جستجوگران و انصراف از انجام جستجويشان شود ، 
چراكه پيداكردن اطلاعات مرتبط تا حد زيادى براى 

مخاطبان غيرفارسى زبان وقت گير است.
علاوه بر اين ، ايران از وب سايت هاى سفارت خانه 
هاى خود در جهت تبليغات صنعت توريسم استفاده 
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توريسم  به  مربوط  اطلاعات  يافتن  هنوز  كند.  مى 
هاى  سايت  به  مربوط  اطلاعات  مثلاً  است.  مشكل 
اين  چون  مهمانسراها،  ديگر  و  جهانگردى ، هتل ها 
اطلاعات بطور منظم تهيه  نشده اند.  مثل لينك هايى 
كه به آژانس هاى مسافرتى در ايران در وضعيتى كه 
براحتى قابل مسيريابى باشند، متصل نشده اند. براى 
مثال ، سفارت ايران در هند ، اطلاعات گردشگرى را 
تحت عنوان «Iran links» (لينك هاى ايران) قرار 
داده است. شكل ديگر ، قرار دادن فهرست گردشگرى 
رسمى ايران و وب سايت هاى گردشگرى در زير عنوان 
اطلاعات جهانگردى –گردشگرى اين است كه آن را 
در دو لينك كاملاً متفاوت در وب سايت متفاوت در 
 Media» لينك  در  بار  اند.يك  كرده  ليست  يونان 
در  هم  ديگر  بار  و  هاى)  رسانه  (بخش   «section
فرهنگى).  (بخش   «Cultural section» لينك 
همچنين همه ى سفارت خانه ها به يك صفحه وب 
واحد مربوط به سفارت خانه مرتبط نمى شوند.مثل 
 .(Kiev)كيف در  ايران  اسلامى  جمهورى  سفارت 
كشور  يك  نام  زير  در  ايران  سفارت  نام  مورد  در  يا 
ديگر درج شده كه آن سفارت كشور ايران در نيوزلند 
وجود  اين  است.با  گرفته  قرار  ونزوئلا  كشور  زير  كه 
يافتن اطلاعات گردشگرى در وب سايت هاى برخى 
اگر  كه  است  همراه  مشكلاتى  با  ها  خانه  وزارت  از 
گردشگرى  رسمى  سايت  وب  به  امورخارجه  وزارت 
به نشانى www.irpedia.com درصفحه ى اصلى 
گردشگران لينك  بهتر  و  تر  سريع  توجه  جلب  براى 
شود، مفيدتر خواهدبود. افزون بر اين، ويراستارها براى 
كنند  بررسى  را  ها  لينك  جريان  بايد  ها  خانه  وزات 
تا اطمينان حاصل كنند كه به URLدرست متصل 

شده اند.
نتيجه گيرى : 

گسترده  طور  به  ايران  اسلامى  جمهورى  دولت 
وزارت  اجرايي  ى  شاخه  در  را  الكترونيك  دولت  اى 
تلفيقى  ى  شاخه  همانند  است.  گرفته  بكار  ها  خانه 
فارسى  به  تنها  نه  دولت  اطلاعات  و  اش  قضايى  و 
بلكه به زبان انگليسى هم منتشر شده است. به طور 
از  خانه  سايت 11وزارت  توانند  مى  اشخاص   ، مؤثر 
هاى  سايت  وب  از  درصد  يا 50  و  خانه  وزارت   21
پيدا  انگليسى  زبان  به  را  دولت  اجرايى  ى  شاخه 

كنند. وب سايت هاى انگليسى زبان در دو شاخه ى 
نظر  به  دارند.  وجود  دولت  همانند  حكومت  از  ديگر 
مى رسد كه اكثر وب سايت هاى دولت كه گزينه هاى 
انگليسى دارند به همان ترتيب هم براى تشويق تجارت 
بين المللى ، ارتقاى همكارى هاى علمى بين المللى و 
ارتقاى صنعت گردشگرى عمل مى كنند. ما معتقديم 
كه شاخه ى قانونگذارى به همان ترتيب عمل مى كند 
براى  بخصوص  مشابهى  دلايل  به  بنا  را  كار  اين  كه 
شفافيت معاملات تجارى بين المللى انجام مى دهد. 
مواجه  مشكلات  برخى  با  ها  سايت  وب  اين  هنوز 
هايش  يافته  كايا(Kaaya)در  كه  همانطور  هستند. 
نمود.  منعكس  را  مشكلات  اين  تانزانيا  دولت  براى 
مشكلات  ايرانى  هاى  سايت  وب  از  زيادى  تعداد 
زيربنايى  ضعف  علت  به  (سرور)را  دهنده  سرويس 
زيادى  تعداد  و  كنند  مى  تجربه  دوربرد  ارتباطات 
علت  به  هايشان  ترجمه  زمينه  در  هم  ها  سايت  از 
هستند.در  ناهماهنگ   ،IT كاركنان  ضعيف  آموزش 
زير اين موانع اجتماعى ، موانع اقتصادى قرار دارند 
پشتيبانى  كمبود  و  فيزيكى  منابع  كمبود  شامل  كه 
چه  اينكه  تعيين  حالا،  همين  است.  مناسب  مالى 
در  توانند  مى  زبان  انگليسى  هاى  سايت  اين  مقدار 
جلب مخاطبان براى استفاده از اين سايت ها جذاب 

باشد ، به دو دليل مشكل است :
اولين دليل اين است كه اكثر سايت ها يك شمارنده 
ى فعال ندارند. بنابراين نمى توان تشخيص داد كه 
كنند.دليل  مى  بازديد  ها  سايت  اين  از  تعدادى  چه 
است  ممكن  المللى  بين  مجامع  كه  است  اين  دوم 
حتى تصور هم نكنند كه فرضاً يك كشور ضد غرب ، 
همه ى اطلاعات دولتى خود را بصورت آن لاين به 
بين  جوامع  بنابراين  كند.  مى  منتشر  انگليسى  زبان 
دولت  اطلاعات  كه  كنند  تصور  است  ممكن  المللى 
است. شده  منتشر  فارسى  زبان  به  منحصراً  ايران 
بنابراين براى بازديد از سايت هاى دولتى ايران اگر 
فارسى را بلد نباشند وقت صرف نمى كنند. اما يك 
چيز بوسيله انتشار اطلاعات دولتى به زبان انگليسى 
جمهورى  كه  است  اين  آن  و  است  حتمى  فارسى  و 
شمارى  بى  مخاطبان  به  تواند  مى  ايران  اسلامى 
دسترسى پيدا كند.بنابراين در دنيا شفاف تر نمايان 

مى شود.
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